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CHAPTER EIGHTY-ONE

The Lord Blesses Sudama Brahmana

This chapter describes how Lord Krsna ate a morsel of the flat rice brought by His
friend Sudama and bestowed upon him wealth greater than that of the King of

heaven.

In the course of His loving talks with His friend Sudama, Lord Krsna said, “My dear
brahmana, have you brought any gift for Me from home? I regard as very significant
even the smallest offering from My loving devotee.” But the poor brahmana was
ashamed to present Krsna with his meager gift of flat rice. However, since Lord
Krsna is the Supersoul dwelling in all hearts, He knew why Sudama had come to
visit Him. So He grabbed the bundle of flat rice Sudama was hiding and ate a
handful of it with great pleasure. He was about to eat a second morsel when

Rukmini devi stopped Him.

Feeling as if he had gone back to Godhead, Sudama spent that night comfortably in
Lord Krsna’s palace, and the next morning he set off for home. As he passed along
the highway, he thought of how fortunate he was to have been so honored by $ri
Krsna. Absorbed in this meditation, Sudama arrived at the place where his home
used to be — and he was struck with great wonder. Instead of his broken-down
hovel, he saw a series of opulent palaces. While he stood astonished, a group of
beautiful men and women came forward to greet him with singing and music. The
brahmana’s wife, wonderfully adorned with celestial jewelry, came out of the palace
and welcomed him with great love and reverence. Sudama entered his home
together with her, thinking that this extraordinary transformation must have been

due to the Supreme Lord’s mercy on him.

From then on Sudama lived his life amidst lavish wealth, yet he maintained his
mood of detachment and constantly chanted the glories of Lord Krsna In a short time

he broke off all bonds of bodily attachment and attained to the kingdom of God.

SB 10.81.1-2
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sri-Suka uvaca
sa ittham dvija-mukhyena
saha sarikathayan harih
sarva-bhiita-mano-’bhijfiah
smayamana uvdca tam
brahmanyo brahmanam krsno
bhagavan prahasan priyam
premna niriksanenaiva

preksan khalu satam gatih

Synonyms
§ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; sah — He; ittham — in this manner; dvija
— of brahmanas; mukhyena — with the best; saha — together; sarikathayan —
conversing; harih — Lord Hari; sarva — of all; bhiita — living beings; manah — the
minds; abhijfiah — who knows perfectly; smayamanah — smiling; uvaca — said; tam
— to him; brahmanyah — devoted to the brahmanas; brahmanam — to the brahmana;
krsnah — Lord Krsna; bhagavan — the Supreme Personality of Godhead; prahasan —
laughing; priyam — at His dear friend; premna — lovingly; niriksanena — with a
glance; eva — indeed; preksan — looking; khalu — indeed; satam — of the saintly

devotees; gatih — the goal.

Translation

[Sukadeva Gosvami said:] Lord Hari, Krsna, perfectly knows the hearts of all
living beings, and He is especially devoted to the brahmanas. While the
Supreme Lord, the goal of all saintly persons, conversed in this way with the
best of the twice-born, He laughed and spoke the following words to that dear
friend of His, the brahmana Sudama, all the while smiling and looking upon

him with affection.

Purport


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=khalu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prek%E1%B9%A3an
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nir%C4%ABk%E1%B9%A3a%E1%B9%87ena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prem%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prahasan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=br%C4%81hma%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahma%E1%B9%87ya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smayam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhij%C3%B1a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hari%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kathayan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukhyena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvija
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ittham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
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According to Srila Sridhara Svami, the words sarva-bhiita-mano- ’bhijfia indicate that
since Lord Krsna knows the minds of everyone, He could tell at once that His friend
Sudama had brought some flat rice for Him and was ashamed to present it.
According to Srila Vi§vanatha Cakravarti’s further explanation of this verse, Lord
Krsna smiled at this moment, thinking “Yes, I am going to make you show what you
brought for Me.” His smile then turned to laughter as He thought, “How long are

you going to keep this precious gift hidden in your cloth?”

Krsna glanced toward the bundle hidden inside His friend’s garment, telling Sudama
by His loving glance, “The veins showing through your emaciated skin and your
ragged clothes astonish everyone present, but these symptoms of poverty will last

only until tomorrow morning.”

Although Lord Krsna is Bhagavan, the supreme, independent Lord, He is always
pleased to reciprocate with those who are priya, His cherished servants. As the
indulgent patron of the brahmana class, He especially enjoys favoring brahmanas

who are additionally qualified by unconditional devotion to Him.

V4

SB 10.81.3
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sri-bhagavan uvaca
kim updayanam anitam
brahman me bhavata grhat
anv apy upahrtam bhaktaih
premna bhury eva me bhavet
bhiiry apy abhaktopahrtam

na me tosaya kalpate

Synonyms

sri-bhagavan uvaca — the Supreme Lord said; kim — what; upayanam — gift; anitam

— brought; brahman — O brahmana; me — for Me; bhavata — by you; grhat — from

your home; anu — infinitesimal; api — even; upahrtam — thing offered; bhaktaih —


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhaktai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81h%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%87u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bh%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahman
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81n%C4%ABtam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81yanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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by devotees; premnda — in pure love; bhiiri — immense; eva — indeed; me — for Me;
bhavet — it becomes; bhiiri — huge; api — even; abhakta — by nondevotees;
upahrtam — presented; na — not; me — My; tosaya — for the satisfaction; kalpate —

is competent.

Translation
The Supreme Lord said: O brahmana, what gift have you brought Me from
home? I regard as great even the smallest gift offered by My devotees in pure

love, but even great offerings presented by nondevotees do not please Me.

SB 10.81.4
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patram puspam phalam toyam
yo me bhaktya prayacchati
tad aham bhakty-upahrtam

asnami prayatatmanah
Synonyms
patram — a leaf; puspam — a flower; phalam — a fruit; toyam — water; yah —

whoever; me — unto Me; bhaktya — with devotion; prayacchati — offers; tat — that;

aham — I; bhakti-upahrtam — offered in devotion; asnami — accept; prayata-atmanah

— from one in pure consciousness.

Translation

If one offers Me with love and devotion a leaf, a flower, a fruit or water, I will

accept it.

Purport

These famous words are also spoken by the Lord in Bhagavad-gita (9.26); the

translation and word meanings here are taken from Srila Prabhupada’s Bhagavad-gita
As It Is.

In the context of the current episode of Sudama’s visit to Dvaraka, Srila Vi§vanatha

Cakravarti has kindly continued his explanation of Lord Krsna’s statements: This


https://vedabase.io/en/library/bg/
https://vedabase.io/en/library/bg/9/26/
https://vedabase.io/en/library/bg/9/26/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prayata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bn%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upah%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhakti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prayacchati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhakty%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=toyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=phalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pu%E1%B9%A3pam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kalpate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=to%E1%B9%A3%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upah%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhakta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavet
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prem%E1%B9%87%C4%81
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verse is a reply to Sudama’s anxiety that his bringing such an unfit offering was ill-
considered. The use of the words bhaktya prayacchati and bhakty-upahrtam may seem
redundant, since they both mean “offered with devotion,” but bhaktya can indicate
how the Lord reciprocates the devotional mood of whoever offers Him something
with love. In other words, Lord Krsna here declares that His reciprocation in a pure
loving exchange is not dependent on the external quality of what is offered. Krsna
says, “Something may or may not be impressive and pleasing in its own right, but
when My devotee offers it to Me in devotion, with the expectation that I will enjoy
it, it gives Me great pleasure; in this regard I make no discrimination.” The verb
asnami, “I eat,” implies that Lord Krsna eats even a flower, which is supposed to be

smelled, bewildered as He is by the ecstatic love He feels for His devotee.

Someone might then question the Lord, “So, will You refuse an offering made to You
by a devotee of some other deity?” The Lord answers, “Yes, I will refuse to eat it.”
This the Lord states by the phrase prayatatmanah, implying “Only by devotional

service to Me can one become pure in heart.”

SB 10.81.5
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ity ukto ’pi dviyas tasmai

vriditah pataye Sriyah
prthuka-prasrtim rajan

na prayacchad avan-mukhah
Synonyms
iti — thus; uktah — addressed; api — although; dvijah — the brahmana; tasmai — to
Him; yriditah — embarrassed; pataye — to the husband; sriyah — of the goddess of

fortune; prthuka — of flat rice; prasrtim — the palmfuls; rajan — O King (Pariksit);

na prayacchat — did not offer; avak — bowed down; mukhah — whose head.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=av%C4%81k
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81yacchat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pras%E1%B9%9Btim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bthuka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Briya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pataye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vr%C4%AB%E1%B8%8Dita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasmai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvija%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ukta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
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[Sukadeva Gosvami continued:] Even after being addressed in this way, O
King, the brahmana felt too embarrassed to offer his palmfuls of flat rice to the

husband of the goddess of fortune. He simply kept his head bowed in shame.

Purport
According to Acarya Visvanatha Cakravarti, the description here of Krsna as “the
husband of the goddess of fortune” implies that Sudama questioned himself, “How
can the Lord of Sri eat this hard, stale rice?” By bowing his head, the brahmana
revealed his meditation: “My dear master, please do not make me ashamed. Even if
You request it from me repeatedly, I will not give this to You. I have made up my
mind.” But the Lord countered with His own thought: “The intention you had fixed

in your mind while coming here must not be frustrated, for you are My devotee.”

SB 10.81.6-7
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sarva-bhiitatma-drk saksat
tasyagamana-karanam
vijndydcintayan ndyam
sri-kamo mabhajat pura
patnyah pati-vratayas tu
sakha priya-cikirsaya
prapto mam asya dasyami

sampado ’martya-durlabhah

Synonyms
sarva — of all; bhiita — living beings; atma — of the hearts; drk — the witness;
saksat — direct; tasya — his (Sudama’s); agamana — for the coming; karanam — the
reason; vijiidya — understanding fully; acintayat — He thought; na — not; ayam —
he; sri — of opulence; kamah — desirous; ma — Me; abhajat — worshiped; pura — in
the past; patnyah — of his wife; pati — to her husband; yratayah — chastely devoted;

tu — however; sakha — My friend; priya — the satisfaction; cikirsaya — with the


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cik%C4%ABr%E1%B9%A3ay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sakh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vrat%C4%81y%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patny%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pur%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhajat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acintayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vij%C3%B1%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ra%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gamana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81k%E1%B9%A3%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9Bk
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
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desire of securing; praptah — now come; mam — to Me; asya — to him; dasyami — I
will give; sampadah — riches; amartya — by the demigods; durlabhah —

unobtainable.

Translation

Being the direct witness in the hearts of all living beings, Lord Krsna fully
understood why Sudama had come to see Him. Thus He thought, “In the past
My friend has never worshiped Me out of a desire for material opulence, but
now he comes to Me to satisfy his chaste and devoted wife. I will give him

riches that even the immortal demigods cannot obtain.”

Purport
Srila Vi§vanatha Cakravarti comments that the Lord momentarily wondered, “How
has it come about, despite My omniscience, that this devotee of Mine has fallen into
such poverty?” Then, quickly understanding the situation, He spoke to Himself the

words related in this verse.

But someone may point out that Sudama should not have been so poverty-stricken,
since appropriate enjoyment comes as a by-product of service to God even for a

devotee who has no ulterior motives. This is confirmed in Bhagavad-gita (9.22):

ananyas cintayanto mam
ye janah paryupasate
tesam nityabhiyuktanam
yoga-ksemam vahamy aham
“But those who always worship Me with exclusive devotion, meditating on My

transcendental form — to them I carry what they lack, and I preserve what they

have.”

In response to this point, a distinction must be made between two kinds of
renounced devotees: one kind is inimical to sense gratification, and the other is
indifferent to it. The Supreme Lord does not force sense gratification upon the
devotee who is extremely averse to worldly enjoyments. This is seen among such
great renouncers as Jada Bharata. On the other hand, the Lord may give limitless

wealth and power to a devotee who is neither repelled nor attracted by material


https://vedabase.io/en/library/bg/9/22/
https://vedabase.io/en/library/bg/9/22/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durlabh%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amartya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sampada%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81sy%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81pta%E1%B8%A5
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things, such as Prahlada Maharaja. Up to this point in his life, Sudama Brahmana
was totally averse to sense gratification, but now, out of compassion for his faithful
wife — and also because he hankered to have Krsna’s audience — he went to beg

from the Lord.

SB 10.81.8
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ittham vicintya vasandc

cira-baddhan dvi-janmanah
svayam jahara kim idam

iti prthuka-tandulan

Synonyms
ittham — in this manner; vicintya — thinking; vasanat — from the garment; cira — in
a strip of cloth; baddhan — tied up; dvi-janmanah — of the twice-born brahmana;
svayam — Himself; jahara — He took hold of; kim — what; idam — this; iti — so

saying; prthuka-tandulan — the grains of flat rice.

Translation

Thinking like this, the Lord snatched from the brahmana’s garment the grains

of flat rice tied up in an old piece of cloth and exclaimed, “What is this ?”

SB 10.81.9
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nany etad upanitam me
parama-prinanam sakhe
tarpayanty ariga mam visvam
ete prthuka-tandulah

Synonyms
nanu — whether; etat — this; upanitam — brought; me — for Me; parama —

supreme; prinanam — giving satisfaction; sakhe — O friend; tarpayanti — ingratiate;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tarpayanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sakhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%AB%E1%B9%87anam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upan%C4%ABtam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=etat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nanu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ta%E1%B9%87%E1%B8%8Dul%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bthuka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=idam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jah%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janmana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=baddh%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%ABra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vasan%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicintya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ittham
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ariga — My dear; mam — Me; visvam — (who am) the whole universe; ete — these;

prthuka-tandulah — grains of flat rice.

Translation
“My friend, have You brought this for Me? It gives Me extreme pleasure.
Indeed, these few grains of flat rice will satisfy not only Me but also the entire

universe.”

Purport
Srila Prabhupada writes in Krsna, the Supreme Personality of Godhead: “It is
understood from this statement that Krsna, being the original source of everything,
is the root of the entire creation. As watering the root of a tree immediately
distributes water to every part of the tree, so an offering made to Krsna, or any
action done for Krsna, is to be considered the highest welfare work for everyone,
because the benefit of such an offering is distributed throughout the creation. Love

for Krsna becomes distributed to all living entities.”

SB 10.81.10
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iti mustim sakrj jagdhva
dvitiyam jagdhum dadade
tavac chrir jagrhe hastam

tat-para paramesthinah

Synonyms
iti — thus speaking; mustim — a handful; sakrt — one time; jagdhva — eating;
dvitiyam — a second; jagdhum — to eat; adade — He took; tavat — thereupon; $rih —
the goddess of fortune (Rukmini-devi); jagrhe — seized; hastam — the hand; tat — to

Him; para — devoted; parame-sthinah — of the Supreme Lord.

Translation

After saying this, the Supreme Lord ate one palmful and was about to eat a

second when the devoted goddess Rukmini took hold of His hand.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sthina%E1%B8%A5
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Purport
Queen Rukmini took hold of Krsna’s hand to prevent Him from eating any more of
the flat rice. According to Sripada Sridhara Svami, with this gesture she meant to tell
the Lord, “This much of Your grace is sufficient to assure anyone vast riches, which
are merely the play of my glance. But please do not force me to surrender myself to

this brahmana, as will happen if You eat one more handful.”

Srila Vi§vanatha Cakravarti explains that by taking hold of the Lord’s hand Rukmini
implied, “If You eat all of this wonderful treat Your friend brought from his house,
what will I have left for my friends, co-wives, servants and myself? There will not be
enough left to distribute even one grain to each of us.” And to her maidservant
companions she said by her gesture, “This hard rice will upset my Lord’s tender

stomach.”

Srila Prabhupada comments that “when food is offered to Lord Krsna with love and
devotion and He is pleased and accepts it from the devotee, Rukminidevi, the
goddess of fortune, becomes so greatly obliged to the devotee that she has to go
personally to the devotee’s home to turn it into the most opulent home in the world.
If one feeds Narayana sumptuously, the goddess of fortune, Laksmi, automatically

becomes a guest in one’s house, which means that one’s home becomes opulent.”

SB 10.81.11
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etavatalam visvatman

sarva-sampat-samrddhaye
asmin loke ’tha vamusmin

pumsas tvat-tosa-karanam

Synonyms
etavata — this much; alam — enough; vi§va — of the universe; atman — O Soul,
sarva — of all; sampat — opulent assets; samrddhaye — for the prospering; asmin —
in this; loke — world; atha va — or else; amusmin — in the next; pumsah — for a

person; tvat — Your; tosa — satisfaction; karanam — having as its cause.
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Translation

[Queen Rukmini said:] This is more than enough, O Soul of the universe, to
secure him an abundance of all kinds of wealth in this world and the next.

After all, one’s prosperity depends simply on Your satisfaction.

SB 10.81.12
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brahmanas tam tu rajanim
usitvacyuta-mandire
bhuktva pitva sukham mene

atmanam svar-gatam yatha

Synonyms
brahmanah — the brahmana; tam — that; tu — and; rajanim — night; usitva —
residing; acyuta — of Lord Krsna; mandire — in the palace; bhuktya — eating; pitva
— drinking; sukham — to his satisfaction; mene — he thought; atmanam — himself;

svah — the spiritual world; gatam — having attained; yatha — as if.

Translation
[Sukadeva Gosvami continued:] The brahmana spent that night in Lord
Acyuta’s palace after eating and drinking to his full satisfaction. He felt as if

he had gone to the spiritual world.

SB 10.81.13
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Svo-bhiite visva-bhavena
sva-sukhenabhivanditah
jagama svalayam tdata

pathy anavrajya nanditah

Synonyms
Svah-bhiite — on the following day; visva — of the universe; bhdavena — by the

maintainer; sva — within Himself; sukhena — who experiences happiness;
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abhivanditah — honored; jagama — he went; sva — to his own; alayam — residence;
tata — my dear (King Pariksit); pathi — along the path; anuyrajya — walking;

nanditah — delighted.

Translation

The next day, Sudama set off for home while being honored by Lord Krsna, the
self-satisfied maintainer of the universe. The brahmana felt greatly delighted,

my dear King, as he walked along the road.

Purport
We are here reminded that Lord Krsna maintains the supply of desirable objects for
the whole universe. Therefore it is to be understood that He was about to manifest
for Sudama opulence greater than Indra’s. Being sva-sukha, perfectly complete in His

own bliss, the Lord has an unlimited capacity for bestowing gifts.

According to Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura, the word abhivanditah
indicates that Sri Krsna accompanied Sudama on the road for a short distance and
finally parted with the brahmana after bowing down to him and speaking some

respectful words.

SB 10.81.14
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sa calabdhva dhanam krsnan
na tu ydcitavan svayam
sva-grhan vridito ’gacchan

mahad-darsana-nirvrtah

Synonyms
sah — he; ca — and; alabdhva — not having obtained; dhanam — wealth; krsnat —
from Lord Krsna; na — not; tu — however; yacitavan — did beg; svayam — on his
own initiative; sva — to his; grhan — home; vriditah — embarrassed; agacchat — he
went; mahat — of the Supreme Lord; darsana — by the audience; nirvrtah — made

joyful.
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Translation

Although he had apparently received no wealth from Lord Krsna, Sudama was
too shy to beg for it on his own. He simply returned home, feeling perfectly

satisfied to have had the Supreme Lord’s audience.

SB 10.81.15
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aho brahmanya-devasya

drsta brahmanyata maya
yad daridratamo laksmim

aslisto bibhratorasi
Synonyms
aho — ah; brahmanya — who is dedicated to brahmanas; devasya — of the Supreme

Lord; drsta — seen; brahmanyata — the devotion to brahmanas; maya — by me; yat

— inasmuch; daridra-tamah — the poorest person; laksmim — the goddess of fortune;

aslistah — embraced; bibhrata — by Him who carries; urasi — on His chest.

Translation
[Sudama thought:] Lord Krsna is known to be devoted to the brahmanas, and
now I have personally seen this devotion. Indeed, He who carries the goddess

of fortune on His chest has embraced the poorest beggar.

SB 10.81.16
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kvaham daridrah papiyan
kva krsnah sri-niketanah
brahma-bandhur iti smaham

bahubhyam parirambhitah

Synonyms

kva — who am; aham — I; daridrah — poor; papiyan — sinful; kva — who is; krsnah

— Krsna, the Supreme Personality of Godhead; sri-niketanah — the transcendental
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form of all opulence; brahma-bandhuh — the friend of a brahmana, not fit even to be

called a brahmana; iti — thus; sma — certainly; aham — I; bahubhyam — by the

arms; parirambhitah — embraced.

Translation

Who am I? A sinful, poor friend of a brahmana. And who is Krsna? The
Supreme Personality of Godhead, full in six opulences. Nonetheless, He has

embraced me with His two arms.

Purport

This translation is from Srila Prabhupada’s English rendering of Caitanya-caritamrta

(Madhya 7.143).

Sudama was so humble that he considered his poverty to be his own fault, a result of
sin. Such a mentality is in accord with the saying, daridrya-doso guna-rasi-nasi: “The

discrepancy of being poor ruins heaps of good qualities.”

SB 10.81.17
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nivasitah priya-juste

paryarike bhrataro yatha
mahisya vijitah sranto
bala-vyajana-hastaya
Synonyms

nivasitah — seated; priya — by His beloved; juste — used; paryarike — on the bed;
bhratarah — brothers; yatha — just as; mahisya — by His queen; vijitah — fanned;
srantah — tired; bala — of (yak-tail) hair; vyajana — a fan; hastaya — in whose
hand.

Translation
He treated me just like one of His brothers, making me sit on the bed of His
beloved consort. And because I was fatigued, His queen personally fanned me

with a yak-tail camara.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hastay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vyajana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81la
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%81nta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABjita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mahi%E1%B9%A3y%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81tara%E1%B8%A5
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SB 10.81.18
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Susriisaya paramaya
pada-samvahanadibhih
pujito deva-devena

vipra-devena deva-vat

Synonyms
Susriisaya — with service; paramayd — sincere; pada — of the feet; samvahana —
massaging; adibhih — and so on; pijitah — worshiped; deva-devena — by the Lord of
all the demigods; vipra-devena — by the Lord of the brahmanas; deva — a demigod;

vat — like.

Translation
Although He is the Lord of all demigods and the object of worship for all

brahmanas, He worshiped me as if I were a demigod myself, massaging my

feet and rendering other humble services.

SB 10.81.19
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svargapavargayoh pumsam
rasa@yam bhuvi sampadam
sarvasam api siddhinam
miilam tac-carandarcanam
Synonyms
svarga — of heaven; apavargayoh — and of ultimate liberation; pumsam — for all
men; rasdyam — in the subterranean regions; bhuvi — and on the earth; sampadam
— of opulences; sarvasam — all; api — also; siddhinam — of mystic perfections;

miilam — the root cause; tat — His; carana — of the feet; arcanam — the worship.

Translation
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Devotional service to His lotus feet is the root cause of all the perfections a
person can find in heaven, in liberation, in the subterranean regions and on

earth.

SB 10.81.20
3TEIST & U A=A AT TR |
3fA Brofiie! I & AR ATeerq Il R0 |
adhano ’yam dhanam prapya
madyann uccair na mam smaret
iti karuniko niinam
dhanam me ’bhiiri nadadat
Synonyms
adhanah — poor person; ayam — this; dhanam — riches; prapya — obtaining;
madyan — delighting; uccaih — excessively; na — not; mam — Me; smaret — will
remember; iti — thus thinking; karunikah — compassionate; niinam — indeed;

dhanam — wealth; me — to me; abhiiri — slight; na adadat — He did not give.

Translation

Thinking “If this poor wretch suddenly becomes rich, he will forget Me in his
intoxicating happiness,” the compassionate Lord did not grant me even a little

wealth.

Purport
Sudama’s statement that Lord Krsna bestowed on him “not even a little wealth” may
also be taken to mean that instead of giving him wealth that was abhuri, “slight,” the
Lord in fact gave him the immense treasure of His association. This alternate

meaning has been suggested by Srila Vi§vanatha Cakravarti.

SB 10.81.21-23
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iti tac cintayann antah
prapto niya-grhantikam
stiryanalendu-sankasair
vimanaih sarvato vrtam
vicitropavanodyanaih
kijad-dvija-kulakulaih
protphulla-kamudambhoja-
kahlarotpala-varibhih
justam sv-alarikrtaih pumbhih
stribhis ca harinaksibhih
kim idam kasya va sthanam

katham tad idam ity abhiit

Synonyms
iti — thus; tat — this; cintayan — thinking; antah — inwardly; praptah — arrived;
nija — his; grha — of the home; antikam — at the vicinity; siirya — the sun; anala —
fire; indu — and the moon; sarikasaih — rivaling; vimanaih — with celestial palaces;
sarvatah — on all sides; yrtam — surrounded; vicitra — wonderful; upavana — with
courtyards; udyanaih — and gardens; kiijat — cooing; dvija — of birds; kula — with
hordes; akulaih — swarming; protphulla — fully bloomed; kumuda — having night-
blooming lotuses; ambhoja — day-blooming lotuses; kahlara — white lotuses; utpala
— and water lilies; varibhih — with reservoirs of water; justam — adorned; su —
well; alarikrtaih — ornamented; pumbhih — with men; stribhih — with women; ca —
and; harinda — like those of she-deer; aksibhih — whose eyes; kim — what; idam —
this; kasya — whose; va — or; sthanam — place; katham — how; tat — it; idam —

this; iti — so; abhiit — has become.

Translation

[Sukadeva Gosvami continued:] Thinking thus to himself, Sudama finally
came to the place where his home stood. But that place was now crowded on
all sides with towering, celestial palaces rivaling the combined brilliance of
the sun, fire and the moon. There were splendorous courtyards and gardens,

each filled with flocks of cooing birds and beautified by ponds in which
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kumuda, ambhoja, kahlara and utpala lotuses grew. Finely attired men and
doe-eyed women stood in attendance. Sudama wondered, “What is all this?

Whose property is it? How has this all come about?”

Purport
Srila Sridhara Svami gives the sequence of the brahmana’s thoughts: First, seeing a
great, unfamiliar effulgence, he thought, “What is this?” Then, noting the palaces, he
asked himself, “Whose place is this?” And recognizing it as his own, he wondered,

“How has it become so transformed ?”

SB 10.81.24
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evam mimamsamdanam tam
nard naryo ’'mara-prabhah
pratyagrhnan maha-bhagam
gita-vadyena bhiiyasa

Synonyms

evam — thus; mimamsamanam — who was deeply pondering; tam — him; narah —

the men; naryah — and women; amara — like the demigods’; prabhah — whose
effulgent complexions; pratyagrhnan — greeted; maha-bhagam — most fortunate; gita

— with singing; vadyena — and instrumental accompaniment; bhiiyasa — loud.

Translation
As he continued to ponder in this way, the beautiful men — and maidservants,
as effulgent as demigods, came forward to greet their greatly fortunate master

with loud song and instrumental music.

Purport
As explained by Acarya Vi§vanatha Cakravarti, the word pratyagrhnan (“they
acknowledged in turn”) indicates that first Sudama accepted the servants within his
mind, deciding “My Lord must want me to have them,” and in response to the

visible change in his attitude, they approached him as their master.
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SB 10.81.25
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patim agatam akarnya
patny uddharsati-sambhrama
niScakrama grhat tiirnam
ripini Srir ivalayat
Synonyms

patim — her husband; dagatam — come; akarnya — hearing; patni — his wife;
uddharsa — jubilant; ati — extremely; sambhramd — excited; niscakrama — she came
out; grhat — from the house; tiirnam — quickly; ripini — manifesting her personal

form; §rih — the goddess of fortune; iva — as if; alayat — from her abode.

Translation
When she heard that her husband had arrived, the brahmana’s wife quickly
came out of the house in a jubilant flurry. She resembled the goddess of

fortune herself emerging from her divine abode.

Purport
Srila Sridhara Svami points out that since Lord Krsna had turned Sudama’s home
into a heavenly abode, everyone living there now possessed beautiful bodies and
attire appropriate to the residents of heaven. Srila Vi§vanatha Cakravarti adds this
insight: The night before, Sudama’s poor, emaciated wife had been sleeping in rags
under a crumbling roof, but when she woke in the morning she found herself and
her house wonderfully changed. Only for a moment was she confused; she then
realized that this opulence was the Lord’s gift to her husband, who must be on his

way home. Thus she prepared to greet him.

SB 10.81.26
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pati-vrata patim drstva

premotkanthasru-locana
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militaksy anamad buddhya

manasa parisasvaje

Synonyms
pati-vrata — devoted to her husband; patim — her husband; drstva — seeing; prema
— of love; utkantha — with the eagerness; asru — tearful; locana — whose eyes;
milita — holding closed; aksi — her eyes; anamat — she bowed down; buddhya —

with thoughtful reflection; manasa — with her heart; parisasvaje — she embraced.

Translation
When the chaste lady saw her husband, her eyes filled with tears of love and

eagerness. As she held her eyes closed, she solemnly bowed down to him, and

in her heart she embraced him.

SB 10.81.27
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patnim viksya visphurantim
devim vaimanikim iva
dasinam niska-kanthinam
madhye bhantim sa vismitah
Synonyms
patnim — his wife; viksya — seeing; visphurantim — appearing effulgent; devim — a
demigoddess; vaimanikim — come in a heavenly airplane; iva — as if; dasinam — of
maidservants; niska — lockets; kanthinam — on whose necks; madhye — in the

midst; bhantim — shining; sah — he; vismitah — amazed.

Translation

Sudama was amazed to see his wife. Shining forth in the midst of maidservants

adorned with jeweled lockets, she looked as effulgent as a demigoddess in her

celestial airplane.

Purport
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Srila Visvanatha Cakravarti explains that up to now the Supreme Lord had kept the

brahmana in his wretched state so that his wife could recognize him.

SB 10.81.28
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pritah svayam taya yuktah
pravisto nija-mandiram
mani-stambha-Satopetam

mahendra-bhavanam yatha

Synonyms
pritah — pleased; svayam — himself; taya — by her; yuktah — joined; pravistah —
having entered; nija — his; mandiram — home; mani — with gems; stambha —
columns; sata — hundreds; upetam — having; mahd-indra — of great Indra, the King

of heaven; bhavanam — the palace; yatha — like.

Translation
With pleasure he took his wife with him and entered his house, where there

were hundreds of gem-studded pillars, just as in the palace of Lord Mahendra.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti comments that Sudama was simply astonished at the
sight of his wife. As he wondered, “Who is this demigod’s wife who has approached
such a fallen soul as me?” the maidservants informed him, “This is indeed your
wife.” At that very moment Sudama’s body became young and beautiful, bedecked
in fine clothing and jewelry. The word pritah here indicates that these changes gave

him considerable pleasure.

The famous “Thousand Names of Visnu” hymn of the Mahabharata immortalizes
Sudama’s sudden opulence in the following phrase: sridama-rarnka-bhaktartha-bhiimy-
anitendra-vaibhavah. “Lord Visnu is also known as He who brought Indra’s opulence

to this earth for the benefit of His pitiful devotee Sridama [Sudamal.”

SB 10.81.29-32
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payah-phena-nibhah Sayya

danta rukma-paricchadah
paryarnka hema-dandani
camara-vyajanani ca
asanani ca haimani
mrdipastaranani ca
muktadama-vilambini
vitanani dyumanti ca
svaccha-sphatika-kudyesu
maha-marakatesu ca
ratna-dipan bhrajamanan
lalana ratna-samyutah
vilokya brahmanas tatra
samrddhih sarva-sampadam
tarkayam dasa nirvyagrah

sva-samrddhim ahaitukim

Synonyms
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payah — of milk; phena — the foam; nibhah — resembling; sayyah — beds; dantah —

made of elephant tusks; rukma — golden; paricchadah — whose ornamentation;

paryarnikah — couches; hema — of gold; dandani — whose legs; camara-vyajanani —

yak-tail fans; ca — and; asanani — chairs; ca — and; haimani — golden; mrdu —

soft; upastaranani — cushions; ca — and; mukta-dama — with strings of pearls;

vilambini — hanging; vitanani — canopies; dyumanti — gleaming; ca — and; svaccha

— clear; sphatika — of crystal glass; kudyesu — upon the walls; maha-marakatesu —

with precious emeralds; ca — also; ratna — jeweled; dipan — lamps; bhrdjamanan —

shining; lalanah — women; ratna — with jewels; samyutah — decorated; vilokya —

seeing; brahmanah — the brahmana; tatra — there; samrddhih — the flourishing;
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sarva — all; sampadam — of opulences; tarkayam asa — he conjectured; nirvyagrah
— free from agitation; sva — his own; samrddhim — about the prosperity; ahaitukim

— unexpected.

Translation

In Sudama’s home were beds as soft and white as the foam of milk, with
bedsteads made of ivory and ornamented with gold. There were also couches
with golden legs, as well as royal camara fans, golden thrones, soft cushions
and gleaming canopies hung with strings of pearls. Upon the walls of
sparkling crystal glass, inlaid with precious emeralds, shone jeweled lamps,
and the women in the palace were all adorned with precious gems. As he
viewed this luxurious opulence of all varieties, the brahmana calmly reasoned

to himself about his unexpected prosperity.
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niinam bataitan mama durbhagasya

sasvad daridrasya samrddhi-hetuh
maha-vibhiiter avalokato ’'nyo

naivopapadyeta yadiittamasya
Synonyms
niinam bata — certainly; etat — of this same person; mama — myself; durbhagasya —

who am unfortunate; sasvat — always; daridrasya — poverty-stricken; samrddhi — of

the prosperity; hetuh — cause; maha-vibhiiteh — of Him who possesses the greatest

opulences; avalokatah — than the glance; anyah — other; na — not; eva — indeed;

upapadyeta — is to be found; yadu-uttamasya — of the best of the Yadus.

Translation
[Sudama thought:] I have always been poor. Certainly the only possible way
that such an unfortunate person as myself could become suddenly rich is that
Lord Krsna, the supremely opulent chief of the Yadu dynasty, has glanced

upon Me.
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SB 10.81.34
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nanv abruvano disate samaksam
ydcisnave bhiiry api bhiiri-bhojah
parjanya-vat tat svayam iksamano

dasarhakanam rsabhah sakha me

Synonyms
nanu — after all; abruvanah — not speaking; di§ate — He has given; samaksam — in
His presence; yacisnave — to him who was intending to beg; bhiri — plentiful
(wealth); api — even; bhiiri — of plentiful (wealth); bhojah — the enjoyer; parjanya-
vat — like a cloud; tat — that; svayam — Himself; iksamanah — seeing;

dasarhakanam — of the descendants of King Dasarha; rsabhah — the most exalted;

sakha — friend; me — my.

Translation
After all, my friend Krsna, the most exalted of the Dasarhas and the enjoyer of
unlimited wealth, noticed that I secretly intended to beg from Him. Thus even
though He said nothing about it when I stood before Him, He actually
bestowed upon me the most abundant riches. In this way He acted just like a

merciful rain cloud.

Purport
Sri Krsna is bhiiri-bhoja, the unlimited enjoyer. He did not tell Sudama how He was
going to fulfill his unspoken request because, according to Srila Vivanatha
Cakravarti, He was thinking at the time, “My dear friend has given Me these grains
of rice, which are greater than all the treasures I own. Even though in his own house
he had no such gift to bring Me, he took the trouble of begging it from a neighbor.
Therefore it is only proper that I give him something more valuable than all My
possessions. But nothing is equal to or greater than what I possess, so all I can do is
give him such meager things as the treasures of Indra, Brahma and other demigods.”
Embarrassed at being unable to properly reciprocate His devotee’s offering, Lord

Krsna bestowed His favor on the brahmana silently. The Lord acted just like a
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magnanimous rain cloud which provides the necessities of life for everyone near and
far but feels ashamed that its rain is too insignificant a gift to give in return for the
abundant offerings that farmers make to it. Out of shame the cloud may wait until

nighttime, when the farmers are asleep, before watering their fields.

The chiefs of the Dasarha clan, with whom Lord Krsna is identified in this verse,

were especially renowned for their generosity.

SB 10.81.35
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kincit karoty urv api yat sva-dattam
suhrt-krtam phalgv api bhiri-kari
mayopanitam prthukaika-mustim

pratyagrahit priti-yuto mahatma

Synonyms
kificit — insignificant; karoti — He makes; uru — great; api — even; yat — which;
sva — by Himself; dattam — given; suhrt — by a well-wishing friend; krtam — done;
phalgu — meager; api — even, bhiiri — great; kari — making; maya — by me;
upanitam — brought; prthuka — of flat rice; eka — one; mustim — palmful;
pratyagrahit — He accepted; priti-yutah — with pleasure; mahd-atma — the Supreme

Soul.

Translation
The Lord considers even His greatest benedictions to be insignificant, while He
magnifies even a small service rendered to Him by His well-wishing devotee.
Thus with pleasure the Supreme Soul accepted a single palmful of the flat rice

I brought Him.

SB 10.81.36
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tasyaiva me sauhrda-sakhya-maitri-

dasyam punar janmani janmani syat
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mahanubhavena gunalayena
visajjatas tat-purusa-prasarigah
Synonyms
tasya — for Him; eva — indeed; me — my; sauhrda — love; sakhya — friendship;

maitri — sympathy; dasyam — and servitude; punah — repeatedly; janmani janmani

— life after life; syat — may be; maha-anubhavena — with the supremely

compassionate Lord; guna — of transcendental qualities; alayena — the reservoir;
visajjatah — who becomes thoroughly attached; tat — His; purusa — of the devotees;
prasarigah — the valuable association.

Translation
The Lord is the supremely compassionate reservoir of all transcendental
qualities. Life after life may I serve Him with love, friendship and sympathy,
and may I cultivate such firm attachment for Him by the precious association

of His devotees.

Purport
As explained by Srila Visvanatha Cakravarti, sauhrdam here signifies affection
toward Him who is so compassionate to His devotees, sakhyam is affinity manifested
in the desire to live in His company, maitri is the attitude of intimate comradeship,

and ddsyam is the urge to do service.
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bhaktaya citra bhagavan hi sampado
rajyam vibhiitir na samarthayaty ajah
adirgha-bodhdya vicaksanah svayam

pasyan nipatam dhaninam madodbhavam
Synonyms
bhaktaya — to His devotee; citrah — wonderful; bhagavan — the Supreme Lord; hi —

indeed; sampadah — opulences; rajyam — kingdom; vibhiitih — material assets; na

samarthayati — does not bestow; gjah — unborn; adirgha — short; bodhaya — whose
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understanding; vicaksanah — wise; svayam — Himself; pasyan — seeing; nipatam —
the downfall; dhaninam — of the wealthy; mada — of the intoxication of pride;

udbhavam — the rise.

Translation

To a devotee who lacks spiritual insight, the Supreme Lord will not grant the
wonderful opulences of this world — kingly power and material assets.
Indeed, in His infinite wisdom the unborn Lord well knows how the

intoxication of pride can cause the downfall of the wealthy.

Purport
As explained by Srila Vi§vanatha Cakravarti, the humble brahmana Sudama
considered himself unworthy of the Supreme Lord’s most rare and valuable
benediction, pure devotional service. He reasoned that if he had any true devotion,
the Lord would have granted him perfect, unflinching devotion rather than the
material riches and servants he had received. Lord Krsna would have protected a
more serious devotee by denying him such distractions. The Lord will give a sincere
but less intelligent devotee not as much material wealth as he desires, but only what
will promote his devotional progress. Sudama thought, “A great saint like Prahlada
Maharaja can avoid becoming contaminated by immeasurable wealth, power and

fame, but I must always be wary of temptation in my new situation.”

We may understand that this humble attitude assured Sudama Vipra final success in
his execution of bhakti-yoga by the standard process of hearing and repeating the

glories of Lord Krsna.
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ittham vyavasito buddhya
bhakto ’tiva janardane
visayan jayaya tyaksyan
bubhuje nati-lampatah

Synonyms
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ittham — in this way; vyavasitah — fixing his determination; buddhya — with
intelligence; bhaktah — devoted; ativa — absolutely; janardane — to Lord Krsna, the
shelter of all living beings; visayan — the objects of sense gratification; jayaya —
with his wife; tyaksyan — wanting to renounce; bubhuje — he enjoyed; na — not; ati-

lampatah — very avaricious.

Translation

[Sukadeva Gosvami continued:] Thus firmly fixing his determination by
means of his spiritual intelligence, Sudama remained absolutely devoted to
Lord Krsna, the shelter of all living beings. Free from avarice, he enjoyed,
together with his wife, the sense pleasures that had been bestowed upon him,

always with the idea of eventually renouncing all sense gratification.
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tasya vai deva-devasya

harer yajfia-pateh prabhoh
brahmanah prabhavo daivam

na tebhyo vidyate param

Synonyms
tasya — of Him; vai — even; deva-devasya — of the Lord of lords; hareh — Krsna;
yajiia — of Vedic sacrifice; pateh — the controller; prabhoh — the supreme master;
brahmanah — the brahmanas; prabhavah — masters; daivam — deity; na — not;

tebhyah — than them; vidyate — exists; param — greater.

Translation

Lord Hari is the God of all gods, the master of all sacrifices, and the supreme
ruler. But He accepts the saintly brahmanas as His masters, and so there exists

no deity higher than them.

Purport


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=param
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidyate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tebhya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=daivam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prabhava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=br%C4%81hma%E1%B9%87%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prabho%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pate%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yaj%C3%B1a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hare%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=deva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lampa%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bubhuje
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tyak%E1%B9%A3yan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81yay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%A3ay%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jan%C4%81rdane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=at%C4%ABva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhakta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=buddhy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vyavasita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ittham

SB - Tenth Canto - Chapter 81-82 Page 30 / 70

Srila Visvanatha Cakravarti points out that even though Sri Krsna is the supreme
ruler of creation, He accepts the brahmanas as His masters; even though He is the
God of all gods, the brahmanas are His deities; and even though He is the Lord of all

sacrifices, He performs sacrifices to worship them.

SB 10.81.40
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evam sa vipro bhagavat-suhrt tada

drstva sva-bhrtyair ajitam parajitam
tad-dhyana-vegodgrathitatma-bandhanas

tad-dhama lebhe ’ciratah satam gatim

Synonyms
evam — thus; sah — he; viprah — the brahmana; bhagavat — of the Supreme Lord;
suhrt — the friend; tada — then; drstva — seeing; sva — His own; bhrtyaih — by the
servants; gjitam — unconquerable; pardjitam — conquered; tat — upon Him; dhyana
— of his meditation; vega — by the momentum; udgrathita — untied; atma — of the
self; bandhanah — his bondage; tat — His; dhama — abode; lebhe — he attained;

aciratah — in a short time; satam — of great saints; gatim — the destination.

Translation

Thus seeing how the unconquerable Supreme Lord is nonetheless conquered
by His own servants, the Lord’s dear brahmana friend felt the remaining knots
of material attachment within his heart being cut by the force of his constant
meditation on the Lord. In a short time he attained Lord Krsna’s supreme

abode, the destination of great saints.

Purport
Sudama’s earthly fortune has been described, and now Sukadeva Gosvami describes
the treasure the brahmana enjoyed in the next world. Sri Jiva Gosvami mentions that
Sudama’s last trace of illusion lay in the subtle pride of being a renounced
brahmana. This trace was also destroyed by his contemplating the Supreme Lord’s

submission to His devotees.
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SB 10.81.41
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etad brahmanya-devasya
Srutva brahmanyatam narah
labdha-bhavo bhagavati

karma-bandhad vimucyate

Synonyms

etat — this; brahmanya-devasya — of the Supreme Lord, who especially favors the

brahmanas; srutva — hearing; brahmanyatam — of the kindness toward brahmanas;

narah — a man; labdha — obtaining; bhavah — love; bhagavati — for the Lord;
karma — of material work; bandhat — from the bondage; vimucyate — becomes

freed.

Translation

The Lord always shows brahmanas special favor. Anyone who hears this
account of the Supreme Lord’s kindness to brahmanas will come to develop

love for the Lord and thus become freed from the bondage of material work.

Purport
In the introduction to the chapter of Krsna, the Supreme Personality of Godhead that
describes this pastime, His Divine Grace Srila Prabhupada comments: “Lord Krsna,
the Supreme Personality of Godhead, the Supersoul of all living entities, knows
everyone’s heart very well. He is especially inclined to the brahmana devotees. Lord
Krsna is also called brahmanya-deva, which means that He is worshiped by the
brahmanas. Therefore it is understood that a devotee who is fully surrendered unto
the Supreme Personality of Godhead has already acquired the position of a
brahmana. Without becoming a brahmana, one cannot approach the Supreme
Brahman, Lord Krsna. Krsna is especially concerned with vanquishing the distress of

His devotees, and He is the only shelter of pure devotees.”
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Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Eighty-first Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “The Lord Blesses Sudama Brahmana.”
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CHAPTER EIGHTY-TWO

Krsna and Balarama Meet the Inhabitants
of Vrndavana

This chapter describes how the Yadavas and many other kings met at Kuruksetra
during a solar eclipse and discussed topics concerning Lord Krsna. It also relates how
Krsna met Nanda Maharaja and the other residents of Vrndavana at Kuruksetra and

gave them great joy.

Hearing that a total eclipse of the sun was soon to occur, people from all over
Bharata-varsa, including the Yadavas, converged at Kuruksetra to earn special pious
credit. After the Yadus had bathed and performed other obligatory rituals, they
noticed that kings of Matsya, USinara and other places had also come, as well as
Nanda Maharaja and the cowherd community of Vraja, who were always feeling the
intense anxiety of separation from Krsna. The Yadavas, overjoyed to see all these old
friends, embraced them one by one as they shed tears of happiness. Their wives also

embraced one another with great pleasure.

When Queen Kunti saw her brother Vasudeva and other members of her family, she
put aside her sorrow. Yet still she said to Vasudeva, “O brother, I am so unfortunate,
because all of you forgot me during my tribulations. Alas, even one’s relatives forget

a person whom Providence no longer favors.”

Vasudeva replied, “My dear sister, everyone is merely a plaything of fate. We
Yadavas were so harassed by Kamsa that we were forced to scatter and take shelter

in foreign lands. So there was no way for us to keep in touch with you.”

The kings present were struck with wonder upon beholding Lord Sri Krsna and His
wives, and they began to glorify the Yadavas for having gotten the Lord’s personal
association. Seeing Nanda Maharaja, the Yadavas were delighted, and each of them
embraced him tightly. Vasudeva also embraced Nanda with great joy and
remembered how, when Vasudeva was tormented by Kamsa, Nanda had taken his
sons, Krsna and Balarama, under his protection. Balarama and Krsna embraced and
bowed down to mother Yasoda, but Their throats choked up with emotion and they

could say nothing to her. Nanda and Yasoda lifted their two sons onto their laps and



SB - Tenth Canto - Chapter 81-82 Page 35 /70

embraced Them, and in this way they relieved the distress of separation. Rohini and
Devaki both embraced Yasoda and, remembering the great friendship she had shown
them, told her that the kindness she had done by raising and supporting Krsna and

Balarama could not be repaid even with the wealth of Indra.

Then the Supreme Lord approached the young cowherd girls in a secluded place. He
consoled them by pointing out that He is all-pervasive, being the source of all
energies, and thus He implied that they could never be separated from Him. Having
been at long last reunited with Krsna, the gopis prayed simply to have His lotus feet

manifested in their hearts.

SB 10.82.1
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sri-Suka uvaca
athaikada dvaravatyam
vasato rama-krsnayoh
stiryoparagah su-mahan

asit kalpa-ksaye yatha

Synonyms
sri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; atha — then; ekadd — on one occasion;

dvaravatyam — in Dvaraka; yasatoh — while They were living; rama-krsnayoh —

Balarama and Krsna; siirya — of the sun; uparagah — an eclipse; su-mahan — very
great; asit — there was; kalpa — of Lord Brahma’s day; ksaye — at the end; yatha —

as if.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Once, while Balarama and Krsna were living in
Dvaraka, there occurred a great eclipse of the sun, just as if the end of Lord

Brahma’s day had come.

Purport
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As Srila Vigvanatha Cakravarti Thakura points out, the words atha and ekada are
commonly used in Sanskrit literature to introduce a new topic. Here they especially
indicate that the reunion of the Yadus and Vrsnis at Kuruksetra is being narrated out

of chronological sequence.

Srila Sanatana Gosvami explains in his Vaisnava-tosani commentary that the events
of this Eighty-second Chapter occur after Lord Baladeva’s visit to Vraja (Chapter 65)
and before Maharaja Yudhisthira’s Rajasiiya sacrifice (Chapter 74). This must be so,
the dcarya reasons, since during the eclipse at Kuruksetra all the Kurus, including
Dhrtarastra, Yudhisthira, Bhisma and Drona, met in friendship and happily shared
the company of Sri Krsna. At the Rajasiiya-yajiia, on the other hand, Duryodhana’s
jealousy against the Pandavas became irrevocably inflamed. Soon after this,
Duryodhana challenged Yudhisthira and his brothers to the gambling match, in
which he cheated them of their kingdom and exiled them to the forest. Right after
the Pandavas’ return from exile, the great Battle of Kuruksetra took place, during
which Bhisma and Drona were killed. So it is not logically possible for the solar

eclipse at Kuruksetra to have happened after the Rajastiya sacrifice.
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tam jAatva manuja rajan

purastad eva sarvatah
samanta-paficakam ksetram

yayuh Sreyo-vidhitsaya

Synonyms
tam — that; jiatva — knowing; manujah — people; rajan — O King (Pariksit);
purastat — beforehand; eva — even; sarvatah — from everywhere; samanta-
paficakam — named Samanta-paficaka (within the sacred district of Kuruksetra);
ksetram — to the field; yayuh — went; sreyah — benefit; vidhitsaya — wishing to

create.

Translation
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Knowing of this eclipse in advance, O King, many people went to the holy

place known as Samanta-paficaka in order to earn pious credit.

Purport
Vedic astronomers of five thousand years ago could predict eclipses of the sun and
moon just as well as our modern astronomers can. The knowledge of the ancient
astronomers went much further, however, since they understood the karmic
influences of such events. Solar and lunar eclipses are generally very inauspicious,
with certain rare exceptions. But just as the otherwise inauspicious Ekadasi day
becomes beneficial when used for the glorification of Lord Hari, so the time of an

eclipse is also advantageous for fasting and worship.

The holy pilgrimage site known as Samanta-paficaka is located at Kuruksetra, the
“sacred ground of the Kurus,” where the Kuru kings’ predecessors performed many
Vedic sacrifices. The Kurus were thus advised by learned brahmanas that this would
be the best place for them to observe vows during the eclipse. Long before their
time, Lord Parasurama had done penance at Kuruksetra to atone for his killings.
Samanta-pancaka, the five ponds he dug there, were still present at the end of

Dvapara-yuga, as they are even today.
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nihksatriyam mahim kurvan

ramah Sastra-bhrtam varah
nrpanam rudhiraughena

yatra cakre maha-hradan
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ije ca bhagavan ramo
yatrasprsto ‘pi karmana
lokam sangrahayann iso
yathanyo ’ghapanuttaye
mahatyam tirtha-yatrayam
tatragan bharatih prajah
vrsnayas ca tathakrira-
vasudevahukdadayah
yayur bharata tat ksetram
svam agham ksapayisnavah
gada-pradyumna-sambadyah
sucandra-suka-saranaih
aste ’niruddho raksayam

krtavarma ca yiitha-pah

Synonyms
nihksatriyam — rid of kings; mahim — the earth; kurvan — having made; ramah —
Lord Parasurama; sastra — of weapons; bhrtam — of the holders; varah — the
greatest; nrpanam — of kings; rudhira — of the blood; oghena — with the floods;
yatra — where; cakre — he made; maha — great; hradan — lakes; ije — worshiped;
ca — and; bhagavan — the Supreme Lord; ramah — Parasurama; yatra — where;
asprstah — untouched; api — even though; karmana — by material work and its
reactions; lokam — the world in general; sarigrahayan — instructing; iSah — the

Lord; yatha — as if; anyah — another person; agha — sins; apanuttaye — in order to

dispel; mahatyam — mighty; tirtha-yatrayam — on the occasion of the holy
pilgrimage; tatra — there; agan — came; bharatih — of Bharata-varsa; prajah —
people; vrsnayah — members of the Vrsni clan; ca — and; tatha — also; akriira-

vasudeva-ahuka-adayah — Akriira, Vasudeva, Ahuka (Ugrasena) and others; yayuh —

went; bharata — O descendant of Bharata (Pariksit); tat — that; ksetram — to the

holy place; svam — their own; agham — sins; ksapayisnavah — desirous of

eradicating; gada-pradyumna-samba-adayah — Gada, Pradyumna, Samba and others;

sucandra-suka-saranaih — with Sucandra, Suka and Sarana; dste — remained;

aniruddhah — Aniruddha; raks@dyam — for guarding; krtavarma — Krtavarma; ca —

and; yiitha-pah — leader of the army.
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Translation
After ridding the earth of kings, Lord Parasurama, the foremost of warriors,
created huge lakes from the kings’ blood at Samantaka-paficaka. Although he
is never tainted by karmic reactions, Lord Parasurama performed sacrifices
there to instruct people in general; thus he acted like an ordinary person
trying to free himself of sins. From all parts of Bharata-varsa a great number of
people now came to that Samanta-paficaka on pilgrimage. O descendant of
Bharata, among those arriving at the holy place were many Vrsnis, such as
Gada, Pradyumna and Samba, hoping to be relieved of their sins; Akriira,
Vasudeva, Ahuka and other kings also went there. Aniruddha remained in
Dvaraka with Sucandra, Suka and Sarana to guard the city, together with

Krtavarma, the commander of their armed forces.

Purport
According to Srila Vi§vanatha Cakravarti, Sri Krsna’s grandson Aniruddha remained
in Dvaraka to protect the city because He is originally Lord Visnu’s manifestation as

the guardian of the spiritual planet Svetadvipa.
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te rathair deva-dhisnyabhair
hayais ca tarala-plavaih
gajair nadadbhir abhrabhair
nrbhir vidyadhara-dyubhih
vyarocanta mahda-tejah
pathi kaficana-malinah
divya-srag-vastra-sannahah

kalatraih khe-cara iva

Synonyms
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te — they; rathaih — with (soldiers riding) chariots; deva — of demigods; dhisnya —
the airplanes; abhaih — resembling; hayaih — horses; ca — and; tarala — (like)
waves; plavaih — whose movement; gajaih — elephants; nadadbhih — bellowing;
abhra — clouds; abhaih — resembling; nrbhih — and foot soldiers; vidyadhara —
(like) Vidyadhara demigods; dyubhih — effulgent; vyarocanta — (the Yadava princes)
appeared resplendent; maha — very; tejah — powerful; pathi — on the road; kaficana
— gold; malinah — having necklaces; divya — divine; srak — having flower
garlands; vastra — dress; sannahdh — and armor; kalatraih — with their wives; khe-

carah — demigods who fly in the sky; iva — as if.

Translation
The mighty Yadavas passed with great majesty along the road. They were
attended by their soldiers, who rode on chariots rivaling the airplanes of
heaven, on horses moving with a rhythmic gait, and on bellowing elephants as
huge as clouds. Also with them were many infantrymen as effulgent as
celestial Vidyadharas. The Yadavas were so divinely dressed — being adorned
with gold necklaces and flower garlands and wearing fine armor — that as
they proceeded along the road with their wives they seemed to be demigods

flying through the sky.
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tatra snatva maha-bhaga
uposya su-samahitah
brahmanebhyo dadur dheniir

vasah-srag-rukma-malinih

Synonyms
tatra — there; snatva — bathing; maha-bhagah — the greatly pious (Yadavas); uposya

— fasting; su-samahitah — with careful attention; brahmanebhyah — to brahmanas;

daduh — they gave; dhenith — cows; vasah — with garments; srak — flower

garlands; rukma — gold; malinih — and necklaces.
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Translation
At Samanta-paficaka, the saintly Yadavas bathed and then observed a fast with
careful attention. Afterward they presented brahmanas with cows bedecked

with garments, flower garlands and gold necklaces.

SB 10.82.10
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rama-hradesu vidhi-vat
punar aplutya vrsnayah
dadah sv-annam dvijagryebhyah
krsne no bhaktir astv iti

Synonyms
rama — of Lord Parasurama; hradesu — in the lakes; vidhi-vat — in accordance with
scriptural injunctions; punah — again; aplutya — taking a bath; vrsnayah — the
Vrsnis; daduh — gave; su — fine; annam — food; dvija — to brahmanas; agryebhyah
— excellent; krsne — to Krsna; nah — our; bhaktih — devotion; astu — may there be;

iti — thus.

Translation

In accordance with scriptural injunctions, the descendants of Vrsni then
bathed once more in Lord Parasurama’s lakes and fed first-class brahmanas
with sumptuous food. All the while they prayed, “May we be granted devotion

to Lord Krsna.”

Purport

This second bath marked the end of their fasting, on the following day.

SB 10.82.11
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svayam ca tad-anujnata

vrsnayah krsna-devatah
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bhuktvopavivisuh kamam
snigdha-cchayarghriparnghrisu
Synonyms
svayam — themselves; ca — and; tat — by Him (Lord Krsna); anujfiatah — given
permission; vrsnayah — the Vrsnis; krsna — Lord Krsna; devatah — whose exclusive
Deity; bhuktva — eating; upavivisuh — sat down; kamam — at will; snigdha — cool;
chaya — whose shade; arighripa — of trees; arighrisu — at the feet.

Translation

Then, with the permission of Lord Krsna, their sole object of worship, the
Vrsnis ate breakfast and sat down at their leisure beneath trees that gave

cooling shade.

SB 10.82.12-13
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tatragatams te dadrsuh
suhrt-sambandhino nrpan
matsyosinara-kausalya-
vidarbha-kuru-sriijjayan
kamboja-kaikayan madran
kuntin anarta-keralan
anyams caivatma-pakstyan
params ca Sataso nrpa
nandadin suhrdo gopan

gopis cotkanthitas ciram

Synonyms
tatra — there; agatan — arrived; te — they (the Yadavas); dadrsuh — saw; suhrt —

friends; sambandhinah — and relatives; nrpan — kings; matsya-usinara-kausalya-

vidarbha-kuru-srfijayan — the Matsyas, USinaras, Kau$alyas, Vidarbhas, Kurus and

Sriijayas; kamboja-kaikayan — the Kambojas and Kaikayas; madran — the Madras;
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kuntin — the Kuntis; anarta-keralan — the Anartas and Keralas; anyan — others; ca

eva — also; atma-paksiyan — of their own party; paran — adversaries; ca — and,;

Satasah — by the hundreds; nrpa — O King (Pariksit); nanda-adin — headed by
Nanda Maharaja; suhrdah — their dear friends; gopan — the cowherd men; gopih —

the cowherd women; ca — and; utkanthitah — in anxiety; ciram — for a long time.

Translation

The Yadavas saw that many of the kings who had arrived were old friends and
relatives — the Matsyas, USinaras, KauSalyas, Vidarbhas, Kurus, Sriijayas,
Kambojas, Kaikayas, Madras, Kuntis and the kings of Anarta and Kerala. They
also saw many hundreds of other kings, both allies and adversaries. In
addition, my dear King Pariksit, they saw their dear friends Nanda Maharaja
and the cowherd men and women, who had been suffering in anxiety for so

long.

SB 10.82.14
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anyonya-sandarsana-harsa-ramhasa

protphulla-hrd-vaktra-saroruha-sriyah
aslisya gadham nayanaih sravaj-jala

hrsyat-tvaco ruddha-giro yayur mudam

Synonyms
anyonya — of each other; sandar§ana — from the seeing; harsa — of the joy;
ramhasa — by the impulse; protphulla — blooming; hrt — of their hearts; vaktra —
and faces; saroruha — of the lotuses; sriyah — whose beauty; aslisya — embracing;
gadham — tightly; nayanaih — from their eyes; sravat — pouring; jalah — water

(tears); hrsyat — erupting with hair standing on end; tvacah — whose skin; ruddha —

choked; girah — whose speech; yayuh — they experienced; mudam — delight.

Translation

As the great joy of seeing one another made the lotuses of their hearts and

faces bloom with fresh beauty, the men embraced one another
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enthusiastically. With tears pouring from their eyes, the hair on their bodies

standing on end and their voices choked up, they all felt intense bliss.

SB 10.82.15
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striyas$ ca samviksya mitho ’ti-sauhrda-
smitamalapariga-drso ’bhirebhire
stanaih stanan kunikuma-parika-riisitan

nihatya dorbhih pranayasru-locanah

Synonyms
striyah — the women; ca — and; samviksya — seeing; mithah — one another; ati —
extreme; sauhrda — with friendly affection; smita — smiling; amala — pure; apariga
— exhibiting glances; drsah — whose eyes; abhirebhire — they embraced; stanaih —
with breasts; stanan — breasts; kurikuma — of saffron; parika — with paste; riisitan —
smeared; nihatya — pressing; dorbhih — with their arms; pranaya — of love; asru —

tears; locanah — in whose eyes.

Translation

The women glanced at one another with pure smiles of loving friendship. And
when they embraced, their breasts, smeared with saffron paste, pressed

against one another as their eyes filled with tears of affection.

SB 10.82.16
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tato ’bhivadya te vrddhan
yavisthair abhivaditah
sv-agatam kusalam prstva

cakruh krsna-katha mithah

Synonyms
tatah — then; abhivadya — offering obeisances; te — they; yrddhan — to their elders;

yavisthaih — by their younger relatives; abhivaditah — offered obeisances; su-agatam
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— comfortable arrival; kusalam — and well-being; prstva — inquiring about; cakruh
— they made; krsna — about Krsna; kathah — conversation; mithah — among one

another.

Translation

They all then offered obeisances to their elders and received respect in turn
from their younger relatives. After inquiring from one another about the

comfort of their trip and their well-being, they proceeded to talk about Krsna.

Purport
These are the special dealings of Vaisnavas. Even the family entanglements that
delude ordinary conditioned souls are no encumbrance for those whose family
members are all pure devotees of the Lord. Impersonalists have no capacity for
appreciating these intimate dealings, since their philosophy condemns as illusory
any kind of personal, emotional existence. When followers of impersonalism pretend
to understand the loving relationships of Krsna and His devotees, they only create

havoc for themselves and whoever listens to them.

SB 10.82.17
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prtha bhratin svasir viksya
tat-putran pitarav api
bhratr-patnir mukundam ca

jahau sarikathaya sucah
Synonyms
prtha — Kunti; bhratin — her brothers; svasth — and sisters; viksya — seeing; tat —
their; putran — children; pitarau — her parents; api — also; bhratr — of her brothers;
patnih — the wives; mukundam — Lord Krsna; ca — also; jahau — she gave up;

sarikathayad — while talking; sucah — her sorrow.

Translation
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Queen Kunti met with her brothers and sisters and their children, and also
with her parents, her brothers’ wives and Lord Mukunda. While talking with

them she forgot her sorrow.

Purport
Even the constant anxiety of a pure devotee, apparently just the opposite of the
impersonalists’ §anti, can be an exalted manifestation of love of God, as exemplified

by Srimati Kuntidevi, the aunt of Lord Krsna and mother of the Pandavas.

SB 10.82.18
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kunty uvaca

arya bhratar aham manye
atmanam akrtasisam
yad va apatsu mad-vartam

nanusmaratha sattamah
Synonyms
kunti uvaca — Queen Kunti said; arya — O respectable one; bhratah — O brother;
aham — I; manye — think; atmanam — myself; akrta — having failed to achieve;
asisam — my desires; yat — since; vai — indeed; dpatsu — in times of danger; mat —
to me; vartam — what occurred; na anusmaratha — all of you do not remember; sat-

tamah — most saintly.

Translation

Queen Kunti said: My dear, respectable brother, I feel that my desires have
been frustrated, because although all of you are most saintly, you forgot me

during my calamities.

Purport

Here Queen Kunti addresses her brother Vasudeva.

SB 10.82.19
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suhrdo jfiatayah putra
bhratarah pitarav api
nanusmaranti sva-janam

yasya daivam adaksinam

Synonyms
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suhrdah — friends; jidtayah — and relatives; putrah — sons; bhratarah — brothers;

pitarau — parents; api — even; na anusmaranti — do not remember; sva-janam — a

dear one; yasya — whose; daivam — Providence; adaksinam — unfavorable.

Translation

Friends and family members — even children, brothers and parents — forget a

dear one whom Providence no longer favors.

Purport

Srila Sridhara Svami and Vi$vanatha Cakravarti Thakura both comment that Kunti

does not blame her relatives for her suffering. Thus she calls them “most saintly

persons” and alludes here to her own bad fortune as the cause of her unhappiness.
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sri-vasudeva uvaca
amba masman asityetha
daiva-kridanakan naran

iSasya hi vase lokah

kurute karyate ’tha va

Synonyms

sri-vasudevah uvaca — Sri Vasudeva said; amba — my dear sister; ma — please do

not; asman — with us; asityethah — be angry; daiva — of fate; kridanakan — the

playthings; naran — men; iSasya — of the Supreme Lord; hi — indeed; vase — under
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the control; lokah — a person; kurute — acts on his own; karyate — is made to act by

others; atha va — or else.

Translation

Sri Vasudeva said: Dear sister, please do not be angry with us. We are only
ordinary men, playthings of fate. Indeed, whether a person acts on his own or

is forced by others, he is always under the Supreme Lord’s control.
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kamsa-pratapitah sarve
vayam yata disam disam
etarhy eva punah sthanam

daivenasaditah svasah

Synonyms
kamsa — by Kamsa; pratapitah — severely troubled; sarve — all; vayam — we; yatah
— went away; diSam disam — in various directions; etarhi eva — just now; punah —
again; sthanam — to our proper places; daivena — by Providence; dasaditah —

brought; svasah — O sister.

Translation

Harassed by Kamsa, we all fled in various directions, but by the grace of
Providence we have now finally been able to return to our homes, my dear

sister.
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§ri-Suka uvaca
vasudevograsenadyair

yadubhis te ’rcitda nrpah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%81dit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=daivena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sth%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=etarhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81t%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prat%C4%81pit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ryate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kurute
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka%E1%B8%A5

SB - Tenth Canto - Chapter 81-82 Page 49 / 70

asann acyuta-sandarsa-

paramananda-nirvrtah

Synonyms

sri-Sukah uvaca — Sri Sukadeva Gosvami said; vasudeva-ugrasena-adyaih — headed
by Vasudeva and Ugrasena; yadubhih — by the Yadavas; te — they; arcitah —
honored; nrpah — the kings; asan — became; acyuta — of Lord Krsna; sandarsa — by

the seeing; parama — supreme; ananda — in ecstasy; nirvrtah — pacified.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Vasudeva, Ugrasena and the other Yadus honored the
various kings, who became supremely blissful and content upon seeing Lord

Acyuta.
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bhismo drono ’mbika-putro

gandhari sa-sutd tatha
sa-darah pandavah kunti
safijayo vidurah krpah
kuntibhojo viratas ca
bhismako nagnajin mahan
purujid drupadah Salyo
dhrstaketuh sa kasi-rat
damaghoso visalakso
maithilo madra-kekayau
yudhamanyuh susarma ca

sa-sutd bahlikadayah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirv%E1%B9%9Bt%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nanda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sandar%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acyuta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81san
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bp%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arcit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81dyai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ugrasena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vasudeva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB

SB - Tenth Canto - Chapter 81-82 Page 50 / 70

rdjano ye ca rajendra
yudhisthiram anuvratah
sri-niketam vapuh Saureh

sa-strikam viksya vismitah

Synonyms

bhismah dronah ambika-putrah — Bhisma, Drona and the son of Ambika

(Dhrtarastra); gandhari — Gandhari; sa — together with; sutah — her sons; tatha —
also; sa-darah — with their wives; pandavah — the sons of Pandu; kunti — Kunti;

sanjayah vidurah krpah — Safijaya, Vidura and Krpa; kuntibhojah viratah ca —

Kuntibhoja and Virata; bhismakah — Bhismaka; nagngjit — Nagnajit; mahan — the

great; purujit drupadah $alyah — Purujit, Drupada and Salya; dhrstaketuh —

Dhrstaketu; sah — he; kasi-rat — the King of Kasi; damaghosah yisalaksah —

Damaghosa and Visalaksa; maithilah — the King of Mithila; madra-kekayau — the

kings of Madra and Kekaya; yudhamanyuh susarma ca — Yudhamanyu and Su$arma;

sa-sutah — with their sons; bahlika-adayah — Bahlika and others; rajanah — kings;

ye — who; ca — and; rdja-indra — O best of kings (Pariksit); yudhisthiram —
Maharaja Yudhisthira; anuyratah — following; §ri — of opulence and beauty;
niketam — the abode; vapuh — the personal form; §aureh — of Lord Krsna; sa-strikam

— along with His wives; viksya — seeing; vismitah — amazed.

Translation

All the royalty present, including Bhisma, Drona, Dhrtarastra, Gandhari and
her sons, the Pandavas and their wives, Kunti, Safijaya, Vidura, Krpacarya,
Kuntibhoja, Virita, Bhismaka, the great Nagnajit, Purujit, Drupada, Salya,
Dhrstaketu, Kasiraja, Damaghosa, Visalaksa, Maithila, Madra, Kekaya,
Yudhamanyu, SuSarma, Bahlika with his associates and their sons, and the
many other kings subservient to Maharaja Yudhisthira — all of them, O best of
kings, were simply amazed to see the transcendental form of Lord Krsna, the

abode of all opulence and beauty, standing before them with His consorts.

Purport

According to Srila Sridhara Svami, all these kings were now followers of Yudhisthira

because he had subjugated each of them to earn the privilege of performing the
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Rajasiiya sacrifice. The Vedic injunctions state that a ksatriya who wants to execute
the Rajastiya for elevation to heaven must first send out a “victory horse” to roam
freely; any other king whose territory this horse enters must either voluntarily

submit or face the ksatriya or his representatives in battle.
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atha te rama-krsnabhyam
samyak prapta-samarhanah
prasasamsur muda yuktd

vrsnin krsna-parigrahan

Synonyms

atha — then; te — they; rama-krsnabhyam — by Balarama and Krsna; samyak —

properly; prapta — having received; samarhanah — appropriate tokens of honor;
prasasamsuh — enthusiastically praised; muda — with joy; yuktah — filled; yrsnin —

the Vrsnis; krsna — of Lord Krsna; parigrahan — the personal associates.

Translation
After Lord Balarama and Lord Krsna had liberally honored them, with great
joy and enthusiasm these kings began to praise the members of the Vrsni clan,

Sri Krsna’s personal associates.
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aho bhoja-pate yiiyam
janma-bhdjo nrnam iha
yat pasyathdsakrt krsnam

durdarsam api yoginam

Synonyms
aho — ah; bhoja-pate — O master of the Bhojas, Ugrasena; yilyam — you; janma-

bhajah — having taken a worthwhile birth; nrnam — among men; iha — in this
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world; yat — because; pasyatha — you see; asakrt — repeatedly; krsnam — Lord

Krsna; durdarSam — rarely seen; api — even; yoginam — by great mystics.

Translation

[The kings said:] O King of the Bhojas, you alone among men have achieved a
truly exalted birth, for you continually behold Lord Krsna, who is rarely

visible even to great yogis.
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yad-visrutih Sruti-nutedam alam punati

padavanejana-payas ca vacas ca Sastram

bhiith kala-bharjita-bhagapi yad-anghri-padma-

sparsottha-saktir abhivarsati no ’khilarthan
tad-darsana-sparsananupatha-prajalpa-

Sayyasanasana-sayauna-sapinda-bandhah

yesam grhe niraya-vartmani vartatam vah

svargapavarga-viramah svayam asa visnuh

Synonyms
yat — whose; visrutih — fame; §ruti — by the Vedas; nuta — vibrated; idam — this
(universe); alam — thoroughly; punati — purifies; pada — whose feet; avanejana —
washing; payah — the water; ca — and; vacah — words; ca — and; sastram — the
revealed scriptures; bhith — the earth; kala — by time; bharjita — ravaged; bhaga —
whose good fortune; api — even; yat — whose; arighri — of the feet; padma —
lotuslike; sparsa — by the touch; uttha — wakened; saktih — whose energy;
abhivarsati — abundantly rains; nah — upon us; akhila — all; arthan — objects of
desire; tat — Him; darsana — with seeing; sparsana — touching; anupatha — walking
alongside; prajalpa — conversing with; §ayya — lying down to take rest; asana —
sitting; asana — eating; sa-yauna — in relationships through marriage; sa-pinda —

and in blood relationships; bandhah — connections; yesam — in whose; grhe —


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ye%E1%B9%A3%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pi%E1%B9%87%E1%B8%8Da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yauna
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bayy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prajalpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anupatha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=spar%C5%9Bana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dar%C5%9Bana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arth%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akhila
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhivar%E1%B9%A3ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bakti%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=spar%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ghri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhag%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bharjita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81la
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%AB%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81stram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaca%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avanejana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pun%C4%81ti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=alam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=idam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nut%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bruti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%C5%9Bruti%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yogin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durdar%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asak%E1%B9%9Bt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C5%9Byatha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat

SB - Tenth Canto - Chapter 81-82 Page 53 / 70

family life; niraya — of hell; vartmani — upon the path; vartatam — who travel; vah
— your; svarga — of (desire for attaining) heaven; apavarga — and liberation;
viramah — the (cause of) cessation; svayam — in person; dsa — has been present;

visnuh — the Supreme Lord Visnu.

Translation

His fame, as broadcast by the Vedas, the water that has washed His feet, and
the words He speaks in the form of the revealed scriptures — these thoroughly
purify this universe. Although the earth’s good fortune was ravaged by time,
the touch of His lotus feet has revitalized her, and thus she is raining down on
us the fulfillment of all our desires. The same Lord Visnu who makes one
forget the goals of heaven and liberation has now entered into marital and
blood relationships with you, who otherwise travel on the hellish path of
family life. Indeed, in these relationships you see and touch Him directly, walk
beside Him, converse with Him, and together with Him lie down to rest, sit at

ease and take your meals.

Purport
All Vedic mantras glorify Lord Visnu; this truth is supported with elaborate evidence
by learned acaryas like Ramanuja, in his Vedartha-sarigraha, and Madhva, in his Rg-

veda-bhasya. The words Visnu Himself speaks, such as the Bhagavad-gita, are the

confidential essence of all scripture. In His manifestation as Vyasadeva, the Supreme
Lord composed both the Vedanta-sutras and Mahabharata, and this Mahabhdarata
includes Sri Krsna’s personal statement: vedais ca sarvair aham eva vedyo,/ vedanta-
krd veda-vid eva caham. “By all the Vedas, I am to be known. Indeed, I am the

compiler of Vedanta, and I am the knower of the Vedas.” (Bhagavad-gita 15.15)

When Lord Visnu appeared before Bali Maharaja to beg three steps of land, the
Lord’s second step pierced the shells of the universe. The water of the transcendental
river Viraja, lying just outside the universal egg, thus seeped inside, washing Lord
Vamana’s foot and flowing down to become the Ganges River. Because of the
sanctity of its origin, the Ganges is generally considered the most holy of rivers. But
even more potent is the water of the Yamuna, where Lord Visnu in His original form

of Govinda played with His intimate companions.
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In these two verses the assembled kings praise the special merit of Lord Krsna’s Yadu
clan. Not only do they see Krsna, but they are also directly connected with Him by
dual bonds of marital and blood relationships. Srila Vi§vanatha Cakravarti suggests
that the word bandha, beside its more obvious meaning of “relation,” can also be
understood in the sense of “capture,” expressing that the love the Yadus feel for the

Lord obliges Him always to stay with them.

SB 10.82.31
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sri-Suka uvdca
nandas tatra yadiin praptan
jAatva krsna-purogaman
tatragamad vrto gopair
anah-stharthair didrksaya

Synonyms
§ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; nandah — Nanda Maharaja; tatra —
there; yadiin — the Yadus; praptan — arrived; jiiatva — finding out; krsna — Lord
Krsna; purah-gaman — keeping in front; tatra — there; agamat — he went; vrtah —
accompanied; gopaih — by the cowherds; anah — on their wagons; stha — placed;

arthaih — whose possessions; didrksayd — wanting to see.

Translation
Sukadeva Gosvami said: When Nanda Mahirija learned that the Yadus had
arrived, led by Krsna, he immediately went to see them. The cowherds

accompanied him, their various possessions loaded on their wagons.

Purport
The cowherds of Vraja were planning to stay at Kuruksetra for some days, so they
came equipped with adequate provisions, especially milk products and other foods

for the pleasure of Krsna and Balarama.
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SB 10.82.32
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tam drstva vrsnayo hrstas
tanvah pranam ivotthitah
parisasvajire gadham

cira-darsana-katarah

Synonyms
tam — him, Nanda; drstvd — seeing; yrsnayah — the Vrsnis; hrstah — delighted,;
tanvah — living bodies; pranam — their vital air; iva — as if; utthitah — rising;
parisasvajire — they embraced him; gadham — firmly; cira — after a long time;

darsana — in seeing; katarah — agitated.

Translation
Seeing Nanda, the Vrsnis were delighted and stood up like dead bodies coming
back to life. Having felt much distress at not seeing him for so long, they held

him in a tight embrace.

SB 10.82.33
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vasudevah parisvajya

sampritah prema-vihvalah
smaran kamsa-krtan klesan

putra-nyasam ca gokule
Synonyms
vasudevah — Vasudeva; parisvajya — embracing (Nanda Maharaja); sampritah —
overjoyed; prema — due to love; vihvalah — beside himself; smaran — remembering;

kamsa-krtan — created by Kamsa; klesan — the troubles; putra — of his sons; nydsam

— the leaving; ca — and; gokule — in Gokula.

Translation
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Vasudeva embraced Nanda Maharaja with great joy. Beside himself with
ecstatic love, Vasudeva remembered the troubles Kamsa had caused him,

forcing him to leave his sons in Gokula for Their safety.

SB 10.82.34
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krsna-ramau parisvajya
pitarav abhivadya ca
na kificanocatuh premna

sasru-kanthau kuridvaha

Synonyms
krsna-ramau — Krsna and Balarama; parisvajya — embracing; pitarau — Their
parents; abhivadya — offering respects; ca — and; na kificana — nothing; ticatuh —
said; premna — with love; sa-asru — full of tears; kanthau — whose throats; kuru-

udvaha — O most heroic of the Kurus.

Translation
O hero of the Kurus, Krsna and Balarama embraced Their foster parents and
bowed down to them, but Their throats were so choked up with tears of love

that the two Lords could say nothing.

Purport
After a long separation, a respectful child should first offer obeisances to his parents.
Nanda and Ya$oda gave their sons no opportunity for this, however, for as soon as
they saw Them they embraced Them. Only then could Krsna and Balarama offer

Their proper respects.

SB 10.82.35
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tav atmdasanam aropya

bahubhyam parirabhya ca
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yasoda ca maha-bhaga

sutau vijahatuh sucah

Synonyms
tau — the two of Them; atma-asanam — onto their laps; aropya — raising;
bahubhyam — with their arms; parirabhya — embracing; ca — and; yasoda — mother
Yasoda; ca — also; maha-bhaga — saintly; sutau — their sons; vijahatuh — they gave

up; sucah — their sorrow.

Translation
Raising their two sons onto their laps and holding Them in their arms, Nanda

and saintly mother Yasoda forgot their sorrow.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti explains that after the initial embraces and obeisances,
Vasudeva led Nanda and Yas$oda into his tent as they held the hands of Krsna and
Balarama. Following them inside were Rohini, other women and men of Vraja, and a
number of attendants. Inside, Nanda and Yasoda took the two boys on their laps.
Despite having heard the glories of the two Lords of Dvaraka, and despite seeing
these opulences now before their eyes, Nanda and Yasoda looked upon Them as if

They were still their eight-year-old children.
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rohini devaki catha
parisvajya vrajesvarim
smarantyau tat-krtam maitrim

baspa-kanthyau samiicatuh

Synonyms
rohini — Rohini; devaki — Devaki; ca — and; atha — next; parisvajya — embracing;
vraja-isvarim — the Queen of Vraja (Yasoda); smarantyau — remembering; tat — by
her; krtam — done; maitrim — friendship; baspa — tears; kanthyau — in whose

throats; samiicatuh — they addressed her.
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Translation
Then Rohini and Devaki both embraced the Queen of Vraja, remembering the
faithful friendship she had shown them. Their throats choking with tears, they

addressed her as follows.

Purport
At this time, according to Srila Vi§vanatha Cakravarti, Sri Vasudeva invited Nanda
outside to meet Ugrasena and the other elder Yadus. Taking this opportunity, Rohini

and Devaki talked with Queen Yasoda.

SB 10.82.37
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ka vismareta vam maitrim
anivrttam vrajesvari
avapyapy aindram aisvaryam

yasya neha pratikriya

Synonyms
ka — what woman,; vismareta — can forget; vam — of you two (Yasoda and Nanda);
maitrim — the friendship; anivrttdm — unceasing; vraja-isvari — O Queen of Vraja;
avapya — obtaining; api — even; aindram — of Indra; ai§varyam — opulence; yasyah

— for which; na — not; tha — in this world; prati-kriya — repayment.

Translation
[Rohini and Devaki said:] What woman could forget the unceasing friendship
you and Nanda have shown us, dear Queen of Vraja? There is no way to repay

you in this world, even with the wealth of Indra.

SB 10.82.38
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etav adrsta-pitarau yuvayoh sma pitroh

samprinanabhyudaya-posana-palanani
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prapyosatur bhavati paksma ha yadvad aksnor

nyastav akutra ca bhayau na satam parah svah

Synonyms
etau — these two; adrsta — not having seen; pitarau — Their parents; yuvayoh — of
you two; sma — indeed; pitroh — the parents; samprinana — coddling; abhyudaya —
bringing up; posana — nourishment; palanani — and protection; prapya — receiving;
usatuh — They resided; bhavati — my good lady; paksma — eyelids; ha — indeed;
yadvat — just as; aksnoh — of the eyes; nyastau — place in custody; akutra —
nowhere; ca — and; bhayau — whose fear; na — not; satam — for saintly persons;

parah — other; svah — own.

Translation
Before these two boys had ever seen Their real parents, you acted as Their
parents and gave Them all affectionate care, training, nourishment and
protection. They were never afraid, good lady, because you protected Them
just as eyelids protect the eyes. Indeed, saintly persons like you never

discriminate between outsiders and their own kin.

Purport
As Srila Vi$vanatha Cakravarti explains, Krsna and Balarama had not seen Their
parents for two reasons: because of Their exile in Vraja, and also because They are

never actually born and therefore have no parents.

Srila Vi§vanatha Cakravarti also describes what Devaki thought before speaking this
verse: “Alas, because for so long these two sons of mine had you, Yasoda, as Their
guardian and mother, and because They were immersed in such a vast ocean of
ecstatic loving dealings with you, now that you are once more before Them They are
too distracted to even notice me. Also, you are behaving as if insane and blind with
love for Them, showing millions of times more maternal affection than I possess.
Thus you simply keep staring at us, your friends, without recognizing us. So let me

bring you back to reality on the pretext of some affectionate words.”

Then, when Devaki failed to get any response from Yasoda even after addressing

her, Rohini said, “My dear Devaki, it’s impossible just now to rouse her out of this
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ecstatic trance. We are crying in the wilderness, and her two sons are no less bound
up in the ropes of affection for her than she is for Them. So let us now go outside to

meet with Prtha, Draupadi and the others.”

SB 10.82.39
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sri-Suka uvaca
gopyas ca krsnam upalabhya cirad abhistam
yat-preksane drsisu paksma-krtam Sapanti
drgbhir hrdi-krtam alam parirabhya sarvas

tad-bhavam apur api nitya-yujam durapam

Synonyms
$ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; gopyah — the young cowherd women; ca
— and; krsnam — Krsna; upalabhya — sighting; cirat — after a long time; abhistam —
their object of desire; yat — whom,; preksane — while seeing; drsisu — on their eyes;
paksma — of lids; krtam — the maker; sapanti — they would curse; drgbhih — with
their eyes; hrdi-krtam — taken into their hearts; alam — to their satisfaction;
parirabhya — embracing; sarvah — all of them; tat — in Him; bhdvam — ecstatic
absorption; apuh — attained; api — even though; nitya — constantly; yujam — for
those who engage in yogic discipline; durapam — difficult to attain.

Translation
Sukadeva Gosvami said: While gazing at their beloved Krsna, the young gopis
used to condemn the creator of their eyelids, [which would momentarily
block their vision of Him]. Now, seeing Krsna again after such a long
separation, with their eyes they took Him into their hearts, and there they
embraced Him to their full satisfaction. In this way they became totally
absorbed in ecstatic meditation on Him, although those who constantly

practice mystic yoga find such absorption difficult to achieve.

Purport
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According to Srila Vi§vanatha Cakravarti, just then Lord Balarama saw the gopis
standing a short distance away. Seeing them trembling with eagerness to meet
Krsna, and apparently ready to give up their lives if they could not, He tactfully
decided to get up and involve Himself elsewhere. Then the gopis attained the state
described in the current verse. In referring to the gopis’ intolerant disrespect of Lord
Brahma, “the creator of eyelids,” Sukadeva Gosvami is giving vent to his own subtle

jealousy of the gopis’ favored position.

Srila Jiva Gosvami offers an alternate understanding of the phrase nitya-yujam,
which may mean “even of the Lord’s principal queens, who tend to be proud of their

constant association with Him.”

In Krsna, the Supreme Personality of Godhead, Srila Prabhupada writes: “Because they
had been separated from Krsna for so many years, the gopis, having come along with
Nanda Maharaja and mother Yasoda, felt intense ecstasy in seeing Krsna. No one can
even imagine how anxious the gopis were to see Krsna again. As soon as Krsna
became visible to them, they took Him inside their hearts through their eyes and
embraced Him to their full satisfaction. Even though they were embracing Krsna
only mentally, they became so ecstatic and overwhelmed with joy that for the time
being they completely forgot themselves. The ecstatic trance which they achieved
simply by mentally embracing Krsna is impossible to achieve even for great yogis
constantly engaged in meditation on the Supreme Personality of Godhead. Krsna
could understand that the gopis were rapt in ecstasy by embracing Him in their
minds, and therefore, since He is present in everyone’s heart, He also reciprocated

the embracing from within.”
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bhagavams tas tatha-bhiita
vivikta upasanigatah
aslisyanamayam prstva

prahasann idam abravit

Synonyms
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bhagavan — the Supreme Lord; tah — them; tatha-bhiitah — being in such a state;
vivikte — in a secluded place; upasarigatah — going up to; aslisya — embracing;
anamayam — health; prstva — asking about; prahasan — laughed; idam — this;

abravit — said.

Translation

The Supreme Lord approached the gopis in a secluded place as they stood in
their ecstatic trance. After embracing each of them and inquiring about their

well-being, He laughed and spoke as follows.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti comments that Krsna expanded Himself by His vibhiiti-
Sakti to embrace each of the gopis individually, thus waking each of them from her
trance. He inquired, “Are you now relieved of your pain of separation?” and laughed

to help lighten their spirits.

SB 10.82.41
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api smaratha nah sakhyah

svanam artha-cikirsaya

gatams cirdyitan chatru-

paksa-ksapana-cetasah

Synonyms

api — whether; smaratha — you remember; nah — Us; sakhyah — girlfriends;
svanam — of dear ones; artha — the purposes; cikirsaya — with the desire of
executing; gatan — gone away; cirayitan — having remained long; satru — of Our

enemies; paksa — the party; ksapana — to destroy; cetasah — whose intent.

Translation
[Lord Krsna said:] My dear girlfriends, do you still remember Me? It was for
My relatives’ sake that I stayed away so long, intent on destroying My

enemies.
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SB 10.82.42
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apy avadhyayathasman svid
akrta-jiiavisarikaya
niinam bhiitani bhagavan

yunakti viyunakti ca

Synonyms
api — also; avadhyadyatha — you hold in contempt; asman — Us; syit — perhaps;
akrta-jfia — as being ungrateful; avisarikaya — with the suspicion; niinam — indeed;
bhiitani — living beings; bhagavan — the Supreme Lord; yunakti — joins; viyunakti —

separates; ca — and.

Translation

Do you perhaps think I’'m ungrateful and thus hold Me in contempt? After all,
it is the Supreme Lord who brings living beings together and then separates

them.

Purport
Srila Vi§vanatha Cakravarti reveals the gopis’ thoughts: “We are not like You, who,
with Your heart shattered by remembering us day and night, gave up all sense
enjoyment in Your distress of separation. Rather, we have not remembered You at
all; in fact, we have been quite happy without You.” In response, Krsna here asks

whether they resent His ingratitude.
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vayur yatha ghananikam
trnam tilam rajamsi ca
samyojyaksipate bhiiyas
tatha bhiitani bhiita-krt

Synonyms


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viyunakti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yunakti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABt%C4%81ni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C5%ABnam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81vi%C5%9Ba%E1%B9%85kay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C3%B1a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ak%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asm%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avadhy%C4%81yatha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api

SB - Tenth Canto - Chapter 81-82 Page 64 / 70

vayuh — the wind; yatha — as; ghana — of clouds; anikam — groups; trnam — grass;
tillam — cotton; rajamsi — dust; ca — and; samyojya — bringing together; aksipate —
throws apart; bhityah — once again; tatha — so; bhiitani — living beings; bhiita — of

living beings; krt — the creator.

Translation

Just as the wind brings together masses of clouds, blades of grass, wisps of
cotton and particles of dust, only to scatter them all again, so the creator deals

with His created beings in the same way.

SB 10.82.44
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mayi bhaktir hi bhiitanam

amrtatvaya kalpate
distya yad asin mat-sneho

bhavatinam mad-apanah

Synonyms
mayi — to Me; bhaktih — devotional service; hi — indeed; bhiitanam — for living
beings; amrtatvaya — to immortality; kalpate — leads; distya — by good fortune; yat
— which; asit — has developed; mat — for Me; snehah — the love; bhavatinam — on

the part of your good selves; mat — Me; apanah — which is the cause of obtaining.

Translation
Rendering devotional service to Me qualifies any living being for eternal life.
But by your good fortune you have developed a special loving attitude toward

Me, by which you have obtained Me.

Purport
According to Srila Vi$vanatha Cakravarti, the gopis then replied, “But that Supreme
Lord You are blaming is none other than Yourself, O most clever of speakers.

Everyone in the world knows this! Why should we be ignorant of this fact?” “All
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right,” Lord Krsna then told them, “if this is true, I must be God, but still I am

conquered by your loving affection.”

SB 10.82.45
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aham hi sarva-bhiitanam
adir anto ’ntaram bahih
bhautikanam yatha kham var

bhiir vayur jyotir anganah

Synonyms
aham — I; hi — indeed; sarva — all; bhiitanam — of created beings; adih — the
beginning; antah — the end; antaram — inside; bahih — outside; bhautikanam — of
material things; yatha — as; kham — ether; vah — water; bhith — earth; vayuh — air;

jyotih — and fire; ariganah — O ladies.

Translation
Dear ladies, I am the beginning and end of all created beings and exist both
within and without them, just as the elements ether, water, earth, air and fire
are the beginning and end of all material objects and exist both within and

without them.

Purport
According to Srila Sridhara Svami and Srila Visvanatha Cakravarti, Lord Krsna
implies the following idea in this verse: “If you know that I am the Supreme Lord,
there should be no question of your suffering any separation from Me, since I
pervade all existence. Your unhappiness must be due to a lack of discrimination.

Therefore please take this instruction from Me, which will remove your ignorance.

“But the truth of the matter is that you gopis were in your previous lives great
masters of yoga, and thus you must already know this science of jiana-yoga.
Furthermore, whether I try to teach this to you in person or through My
representative, such as Uddhava, it will not produce the desired result. Jiana-yoga

simply causes suffering for those who are fully immersed in pure love of Godhead.”
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SB 10.82.46
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evam hy etani bhiitani
bhiitesv atmatmana tatah
ubhayam mayy atha pare

pasyatabhatam aksare

Synonyms
evam — in this manner; hi — indeed; etani — these; bhiitani — material entities;
bhiitesu — within the elements of creation; atma — the self; atmana — in its own
true identity; tatah — pervasive; ubhayam — both; mayi — within Me; atha — that is
to say; pare — within the Supreme Truth; pasyata — you should see; abhatam —

manifested; aksare — within the imperishable.

Translation

In this way all created things reside within the basic elements of creation,
while the spirit souls pervade the creation, remaining in their own true
identity. You should see both of these — the material creation and the self —

as manifest within Me, the imperishable Supreme Truth.

Purport
One should properly understand the relationships among the material objects of this
world, the elements comprising their basic substance, the individual spirit souls and
the one Supreme Soul. The various objects of material enjoyment, such as pots,
rivers and mountains, are manufactured from the basic material elements — earth,
water, fire and so on. These elements pervade material things as their cause, while
the spirit souls pervade them in their special role as their enjoyer (svatmana). And
ultimately, the material elements, their products and the living entities are all
manifested within and pervaded by the imperishable, perfectly complete Supreme

Soul, Krsna.

A jfiani with realization of these facts should feel no separation from the Lord in any

situation, but the gopis of Vraja are much more elevated in their Krsna consciousness
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than ordinary jfanis. Because of their intense love for Krsna in His most humanlike,
all-attractive aspect as a young cowherd boy, Krsna’s internal potency, Yoga-maya,
covered their knowledge of His majestic aspects, such as His all-pervasiveness. Thus
the gopis were able to relish the intense ecstasy caused by their love in separation
from Him. Only in jest is Sri Krsna ascribing to them a lack of spiritual

discrimination.

SB 10.82.47
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sri-Suka uvaca
adhyatma-siksaya gopya
evam krsnena Siksitah
tad-anusmarana-dhvasta-

jiva-kosas tam adhyagan

Synonyms
$ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; adhydtma — about the soul; Siksaya —
with instruction; gopyah — the gopis; evam — thus; krsnena — by Krsna; Siksitah —
taught; tat — on Him; anusmarana — by constant meditation; dhvasta — eradicated;
jiva-kosah — the subtle covering of the soul (false ego); tam — Him; adhyagan —

they came to understand.

Translation
Sukadeva Gosvami said: Having thus been instructed by Krsna in spiritual
matters, the gopis were freed of all tinges of false ego because of their
incessant meditation upon Him. And with their deepening absorption in Him,

they came to understand Him fully.

Purport
Srila Prabhupada renders this passage as follows in Krsna: “The gopis, having been
instructed by Krsna in this philosophy of simultaneous oneness and difference,

remained always in Krsna consciousness and thus became liberated from all material
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contamination. The consciousness of the living entity who falsely presents himself as
the enjoyer of the material world is called jiva-kosa, which means imprisonment by
the false ego. Not only the gopis but anyone who follows these instructions of Krsna
becomes immediately freed from the jiva-kosa imprisonment. A person in full Krsna
consciousness is always liberated from false egoism; he utilizes everything for

Krsna’s service and is not at any time separated from Krsna.”

SB 10.82.48
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ahus ca te nalina-nabha padaravindam

yogesvarair hrdi vicintyam agadha-bodhaih
samsara-kiipa-patitottaranavalambam

geham jusam api manasy udiyat sada nah

Synonyms
ahuh — the gopis said; ca — and; te — Your; nalina-nabha — O Lord, whose navel is

just like a lotus flower; pada-aravindam — lotus feet; yoga-iS§varaih — by the great

mystic yogis; hrdi — within the heart; vicintyam — to be meditated upon; agadha-
bodhaih — who were highly learned philosophers; samsara-kiipa — the dark well of
material existence; patita — of those fallen; uttarana — of deliverers; avalambam —
the only shelter; geham — family affairs; jusam — of those engaged; api — though;

manasi — in the minds; udiyat — let be awakened; sada — always; nah — our.

Translation
The gopis spoke thus: Dear Lord, whose navel is just like a lotus flower, Your
lotus feet are the only shelter for those who have fallen into the deep well of
material existence. Your feet are worshiped and meditated upon by great
mystic yogis and highly learned philosophers. We wish that these lotus feet
may also be awakened within our hearts, although we are only ordinary

persons engaged in household affairs.

Purport
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The translation and word meanings for this verse are taken from Srila Prabhupada’s
English rendering of Sri Caitanya-caritamrta (Madhya 1.81), where this verse is

quoted.

Revealing the jealous mood in which the gopis spoke these deceptively reverential
words, Srila Visvanatha Cakravarti gives their statements as follows: “O Supreme
Lord, O directly manifest Supersoul, O crest jewel of instructors in definitive
knowledge, You were aware of our excessive attachment to home, property and
family. Therefore You previously had Uddhava instruct us in the knowledge that
dispels ignorance, and now You have done so Yourself. In this way You have
purified our hearts of contamination, and as a result we understand Your pure love
for us, free from any motivation other than assuring our liberation. But we are only
unintelligent cowherd women; how can this knowledge remain fixed in our hearts?
We cannot even meditate steadily on Your feet, the focus of realization for great
souls like Lord Brahma. Please be merciful to us and somehow make it possible for
us to concentrate on You, even a little. We are still suffering the reactions of our own
fruitive work, so how can we meditate on You, the goal of great yogis? Such yogis are
immeasurably wise, but we are mere feeble-minded women. Please do something to

get us out of this deep well of material life.”

Pure devotees are never motivated by a desire for material elevation or spiritual
liberation. And even if the Lord offers them such benedictions, the devotees often
refuse to accept them. As stated by Lord Krsna in the Eleventh Canto of Srimad-

Bhagavatam (11.20.34):

na kificit sadhavo dhira
bhakta hy ekantino mama
vafichanty api maya dattam

kaivalyam apunar-bhavam

“Because My devotees possess saintly behavior and deep intelligence, they
completely dedicate themselves to Me and do not desire anything besides Me.
Indeed, even if I offer them liberation from birth and death, they do not accept it.” It
is quite appropriate, therefore, that the gopis respond with a trace of jealous anger to

Lord Krsna’s attempt at teaching them jfiana-yoga.
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Thus, according to Srila Vi§vanatha Cakravarti Thakura, the words the gopis speak in
this verse may be interpreted as follows: “O sun who directly destroys the darkness
of ignorance, we are scorched by the sun-rays of this philosophical knowledge. We
are cakora birds who can subsist only on the moonlight radiating from Your
beautiful face. Please come back to Vrndavana with us, and in this way bring us

back to life.”

And if He says, “Then come to Dvaraka; there we will enjoy together,” they reply
that $ri Vrndavana is their home, and they are too attached to it for them to take up
residence anywhere else. Only there, the gopis imply, can Krsna attract them by
wearing peacock feathers in His turban and playing enchanting music with His flute.
Only by His appearing again in Vrndavana can the gopis be saved, not by any other

kind of meditation on Him or theoretical knowledge of the self.

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta
Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Eighty-second Chapter, of the Srimad-

Bhagavatam, entitled “Krsna and Balarama Meet the Inhabitants of Vrndavana.”
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